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: AGREEMEHN®
BEOWRER THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF CYPRUS AND THE GOVERNMENT OF TEHE
DEMOCRATIC SOCIALIST RRPUBLIC OP SRI LARKA
ON COOPERATION IN THE FIELD

OF MERCHART SHIPPING

The Government of the Bepuﬁlié«nf Cyprus and the
Government of the Democratic Sociallst Republic of Sri Lanka
(hereinafter called the Contrecting Parties) for the purpose
of developing friendly relations and strengthening thelr
cooperation in the field of merchant shipping in accordance
with the principles of equality and mutual benefitss

#

Bave agreed as followss

ARTICLE I PR . el
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For -the purpose of this Agreement,{dnless the text
@ 8

otherwise requiress ]

4, The term "vessel™ shall mean any merchant vessel
flying the flag of the State of cne Cpntracting Party
and registered in its territory or time chartered by
a Shipping enterprise registered and operating under
the laws and regulations of either Contracting Farty
and having its registered office and managemant office
in the territory of either Contracting Party. This
term shall not apply to war ships, aswdliary warships
and any other public vessel desizned or used for non-
commercial purposes or to fishing vessels, The term
also shall not include nuclear powered veesels,

5, The term "crow members" shall mean all persons employed
for duties on board, during a voyage in connection
with the operation of a vessel or the providing of
services on board the vessel and who are included in

the crew list,
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3, The term "Port of one Contracting Party” shall mean
- any sea port, including roadsteads, in the territory

of that Contracting Party which is approved and legally

open to international shipping by that Contracting
Party. - |
]

4, The term "passengers" shalf‘mean all persons carried
in a vessel of either Contracting Party who are not
employed or engaged in any capacity on board that
vessel and whose names are included in the passenger
list of the said vessel,

ARTICLE IT "

1, Vessels of either Contracting‘Parg; may saill between '~
the ports of the two Contracting Parties and carry dry cargoﬂ

liquid cargo, passengers, msil etc., beﬁween the'twe
countries or between either country and & third counbry..
2,  Vessels belonging to or operated or;charteredlﬁy-dn
enterprise registered and operating under the laws and
regulations of one Contracting Party and taving its
registered office in the territory of that Contracting
Party shall not carry c¢argo or passengsrs to or enter
a8 port of the othar Cantracting Party which has been
closed to international shipping by the latter Party.

ARTICLE III

The vessels of one Contracting Party and crews and
cargoes shall be subject to the same conditions as the
vessels, crews and cargoes of the most FPavoured nation

when entering into, salling from or staying in the ports
of the other Contracting Party.
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This Agreement shall not apply to the transportatica

of passengers and cargo between the domestlc ports of either

of the Contracting Parties,

ARTICLE ¥
The coupetent authorities of one Contracting Party
shall cooperate with the competent authorities of the other
Contracting Party to improve the conditions of work,
welfare of the seamen employed on each other vessels,

ARTICIE VI

10 Either Contractirg Party will endeavor to '"'
arrance and allocate to the vessels of its National
Lines up to 50% of the cargo generated by the foreign
trade between the two ¢- unteies, :

2. If the vessels ¢ the National Lines of one.
Contracting Party are u able to lift thbeir share of the
cargo in accordance wit . paragraph (1) of this Article,
then vessels of the oth:.r Contracting Party shall be
given the opportunity t: carry the cargo before third

country vessels are all.wed to carry such cargo. \

5 The National Lin>s of the two Contracting Parties
nay operate shipping se.vices betwean the two Contracting
Parties, either on an i:dividual or joint service basis and,
for thet purpose, may enter into agreements on technical,
operational and commercial matters.

ARTITLE VIX

‘The Contracting farties shall adopt, within the
limits of their nationsl law and regulations, all
appropriate measures to prevent mnecessary delays to
vessels and to expedite and simplify, to the extent
possible, the carrying out of customs and other ~9
formalities applicable in ports. /i?w l
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ARTICLE VIIT

9 .; $he documents certif ying the nationality of vessels,
L]

oeﬁljio&t& of tonnage and other ships documente issued or
recogniesed by one Contracting Party shall be recognised by

tbe other Contracting Party.

5, . The vessels of each of the Contracting Parties
holding legally valid certificates of tonnage shall nof
be subject to re-measurement -and the tonnage of the vessel
noted in the certificate shall be taken as the basis for"

the calculation of the tonnage dues,

ARTICLE 1X

The vessels, CIews,.passengers and cargoes of one
Contracting Party, whilst in the territorial waters of the
other Contracting Party, shall B8 5ubject to the respective
nationsl laws and regulations in farcey specially the
regulations concerning navigétion anq safety as well as
public order, frontier crossings, custqms',‘ foreign ’ ‘
exchange, bealth, veterinary and sanitalry conbrols,

ARTICLE X

1, Each Contracting Party shall recognise the seamens'
i{dentity documents issued by the compet\ent authorities of
the other Contractinzg Party.

2, The identity documents provided for in paragraph (1)
of this Article ares | '

(a) in the case of the Republic of Cyprus =
The "Passport of the Republic of Cyprus®
and the "Cyprus Seamsn's Book™

(b) In the case of the Democratic Socialist
Republic of Sri Lanka -
h The "Continous Discharge Certificate (C,.D.C,)",
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ARTICLE XI

9, Persons holding the appropriate identity documents
reforred to in Article X of this Agreement are permitted,
as being members of the crew of the vessel of the Contract
Party whioh issued the seamens' identity documents, to stay
op temporary shore leave without visab during the stay of
the vessel in a port of the other Contracting Party,
provided the master of the vessel bag subnitted the crew-
14t to the coumpetent authorities in accordance with the
reguletions in force in that port,

2. The crew of the vessels referred to in paragraphs (1)
aad (2) of Article I shall, however, be sudject to the
¢ustoms control in force in that port whenever members of .
tbe crew leave oriénteér a port, -

ARTICLE XII

1 Persons holding the appropriate scamens' identity
docuzents specified in Article X of this Agreement may
enter or travel through the territory of the other
Contracting Party for the purpose of joining a vessel as
& mecber of the crew or for any reason acceoptable to the
appropriste authorities of the other Contracting Party.

2. Nothing in the provisions of paragraph (1) of this
Article shell be construed so as to preclude the application
of the laws and regulations governing the entry, stay or
departure for foreigners in force in the territory of the
Contracting Parties, :

2. The Contracting Parties reserve the right to deny
entry to their respective territories to any holder of a

recognised seamens' identity document whonm they consider
undesirable,
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«*i'ﬂ‘: or autborities, as the case may be, of elther of the
Contracting Parties,
S For the purpose of enhancing the standards of training
of their vessels' officers and seamen, the Contracting
Parties shall fhcourage, support and facilitdte cooperation
in the field of maritime training between the coumpetent
training lostitutions, organisations and agencies established
&nd operating in their territory,
i , Cay,
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ARTICLE XIII

9 For the safe manning of the merchant vessels
r-ag.h‘.orod in the territories of the two Contracting
Parties with qualified perscanel, owners of vessels
pegiotored in ocne Contracting Party may engage qualified
officers and crew who are nationals of the other Contracting
Party, subject to the rules and regulations of each
Contracting Party,

2o The terms and conditions of employment of such
pationsls on vessels registered in the other Contracting
Party's territory shall be determined by the competent
suthorities in consultation, where necessary, with the

seafarerd unions or associations and shall de stated on
their contracts of employment,

3, For the purpose of this Article, the competent
au'.tborities sball be the Department of Herc.hant Shipping,
Ministry of :Comnunications and Works for the Republic of -
Cyprus and the Verchant Shipping Division of the Ministry

of Trade & Shipping for the Democratic Socialist Republic
of Sri Lanka,

4, Any dispute arising out of ébe respective contracts

of employment between a shipowner of one Contracting Party
and a seaman of the otherp Contracting Party shall bde

referred solely to the exclusive jurisdiction of the courts
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ARTICLE XIV

The shipping organisations and shipping enterprises
registered and operating under the laws and Tegulations of
one Contracting Party and baving their registered office
in the territory of that Contracting Party shall be entitleqd
to establish a Representative's Office in the territory of

the other Contracting Party in accordancs with the laws ang
regulations .of that Contracting Party,

ARTICLE XV

" For the purpose of efficient implementation of thig
Agreement and for consideratian of any other shipping |
natters of mutual interest, a Joint Comnittee, composed of
representatives of the co[npetent authorities of the two
Contracting Parties, {s set upe The Comnittee may be

convened at the request of the competent suthorities of
either Contracting Party,

ARTICLE XVI

Each Contracting Papt
national lawg andg Tegulation
of the diplomatic and consul

J sball grant, subject to
s in force, to the nembers ‘
&r representations and

to board vessels in the

Port, sailing eithep under the flag of the other

Contracting Party or under th
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ARTICLE XVII

1. If a vessel of one of the Contracting Parties suffers
shipwreck, runs aground, is cast eshore, or suffers any
other accident off the coast of the other Contracting Party,
the vessel and the cargo shall enjoy im the territory of
the latter party the same treatment which is accorded to
a national vessel and the ¢rew and bassengers, as well asg
the vessel itself and its cargo, shall be granted ass

istapce
to the save extent as in the case of its om vessels,

2, Nothing in this Article shall prejudice any claim
for salvage in respect of any help or assistance given to
a vessel, its master, passengers, crew and cargo,

3, The vessel which has suffered an accident, its cargo,
equipnent and fittings, stores op other articles from the
vessel, provided they are not delivered for use or

|
consumption in the territory of the other Contracting

Party shall not be liadle to custons duties or other .
taxes of any kingd imposed upon or by reason of importation,

4, Nothing in the provisions of this Article shall be

construed so as to preclude the application of the laws

&nd regulations of the Contracting Parties ®ith regard to
the temporary starage of goods,

ARTICLE XVIII

2e
Republi
und in
Sri L

The competent authorities are in the case of the

¢ of Cyprus the ¥inistry of Conmunications and ¥orks
the case of the Democratic Socialist Repudblic of
anka the Ministry of Trade and Shipping,
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ARTICLE XIX

The provisions of this Agreement shall pot affect
the rights and obligations of the Contracting Parties,
arlising out of international conventions on raritime
law and shipping.,

ARTICLE XX

hAny difference of opinion with regard to interpretation
or epplication of this Agreement shall be settled by direct

negotiations between the competent authorities of the
Contracting Parties,

fsil to reach an agreement, such differences shall be
settled through diplomaticécbannels.

ARTICLE XXI

If either of the Contracting Parties considers it

desirable to modify the provisians of this Agreement op
supplement additianal provisions,

2ith the othar Cantracting Party, fThe agreed modifications
Or Bupplements will becone effectiv

e after they have been
confiroed by an exchange of Fotes through diplomatic
channels,

ARTICLE XXII

1,

This Agreement is conclud
of

tize ang shall enter

tke Taceipt of the last
channels, on fulfi

both countries,

ed for an unlimited period
into force thirty (30) days after
notification, through diplomatic
loent of the respective procedures in

e This Agreement may be denounced by eithep
isntracting Party after giving twelve (12) months notice
vrit

ing to the other Contracting Party,

RN A

In the event the competent authorities

it may request consultation#
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Stelios KATSELLIS

FUR THE GOVERNIENT Op FOR THE GOVERNYENT OF THE
THE REPUBLIC OF CYPRUS DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLIC
S AN







